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今井会長年度  2024 年 11 月 28 日 第 887 号 

日 第 879 号 
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ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

International Friendship / a bilingual club 

第 1025 回例会 11 月 21 日                                     デ・ルースト SAA 委員 

■ 今井会長 President Imai     
皆さま、こんにちは。 今週は六本木 RC の例会へ三浦幹事と参加して参りました。六本木 RC は 20 周年を迎え 

ますが、会員の皆さまが各々の 20 年を振り返る卓話がありクラブの歩みを知ることができました。 

今日私どものオンライン例会でもケニアの GG事業についてご報告いただきます。多くのクラブのご協力をいただき

ながら広尾が 15 年の歳月を経て完遂しました ケニアの国際奉仕事業について、私自身もしっかりと理解したいと 

思います。   

Hello, everyone.  This week, I have attended the RC of Roppongi’s regular meeting with Secretary Miura san. 

The Roppongi is celebrating its 20th anniversary and there were table speeches from members reflecting on their 

respective 20 years, We learned the club's journey from them.  In today's online meeting, we will also receive a 

report on the GG project in Kenya.  This international service project has been completed  over 15 years with the 

cooperation of many clubs. We hope we will understand deeply. 

続いて、25 周年記念式典についてです。現在 58 名の方からご登録をいただいております。 参加の意思をお答え 

いただいたものの、まだご登録の無い方々に郵送で出欠ハガキ付きのご案内状をお送りしていくことにいたしました。 

後ほど、最新の出席リストをお送りしますので、リストをご確認いただいたうえでご登録の無い方々のお名前とご住所

をメールでお知らせいただけますと幸いです。ご案内状を郵送させていただきます。 

Next, regarding the 25th Anniversary, we have currently received registrations from 58 individuals.  For those who 

have expressed their intention to attend but have not yet registered, we will be sending out invitations by mail, 

including RSVP postcards.   

Later, we will send you the latest attendance list.  After reviewing the list, we would greatly appreciate if you could 

email me the names and addresses of those who have not yet registered. 

We will ensure the invitations are sent out by mail.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 

 
  

 ↓Run for the Cure on Nov.23rd  



 

  

 

 

 

 

   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

   

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

   

RI第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2024-25 年度 会長：今井 美由紀  幹事：三浦 和幸  

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30  

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都渋谷区幡ヶ谷 2-18-2,2F-1   TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International  District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2024-25  President：Miyuki Imai   Secretary：Kazuyuki Miura 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office：,2F-1, 2-18-2 Hatagaya Shibuya ku , Tokyo 151-0072   

TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   ：http://www.hiroorc.org 

■例会記録（11/21） 出席   34 名中 18 名（52.94％）  

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 東京広尾ロータリークラブ 

 

 ■11/28卓話 Speech of Nov.28th  武石 紗和子 様 Sawako Takeishi 
  アットアロマ株式会社センティングデザイナー/広報 Scenting Designer/PR 

“Scenting Design” 
 

プロフィール Profile 

空間を演出するためのオリジナルの香りをデザインする、センティングデザイナーとして、ホテルやアパレルブランドな

ど、空間の可能性をアクティブに、かつクリエイティブに表現するデザイン案件を手掛ける傍ら、アットアロマの企業広報

を担当。  また、香りのある空間の心地よさを広めるため、企業セミナーの講師としても活動している。 

https://www.at-aroma.com/ 

Sawako Takeishi is a Scenting Designer at @aroma specializing in creating original fragrances for spaces such as at 

hotels and apparel brands. She also manages corporate PR and promote the value of scented environments through 

events and seminars. 

https://www.at-aroma.com/ 

 

 

  

 

 
 

 

 

                           

■例会予定 Meeting Schedule 

●12 月  5 日 会長（2026-2027）・理事役員（2025-2026）選挙 Election for the President (2026-2027) &  

Board of directors of 2025-2026 

●12 月 12 日 滝谷 正史新会員イニシエーションスピーチ Initiation Speech of Masashi Takiya 

●12 月 19 日 クリスマス夜間移動例会 Transferred Evening meeting X’mas Party 18:00～20：00 

          The Kitano Hotel Tokyo– orangerie 光庵  

          〒102-0093千代田区平河町 2-16-15 , 2-16-15 Hirakawacho, Chiyoda-ku, Tokyo 102-0093 

●12 月 26 日 年次休会 No meeting    ● 1 月  2 日 年次休会 No meeting  

          

 

 

         

 

 

■ 伊藤親睦副委員長 Fellowship Vice Chair. Ito 
本年度も皆様との親睦を深めるためにクリスマスパーティーを開催したいと思いますので、会員の皆様にはぜひ  

ご参加いただければ幸いです。また、皆様のご家族やご友人にもお声がけを頂ければ幸いです。 

クリスマスパーティーテーマ: 忙しさを忘れ身も心も労わろう 

日時: 12 月 19 日木曜日 18:00-20:00    場所: The Kitano Hotel Orangerie 光庵 

〒102-0093 東京都千代田区平河町 2-16-15  https://www.kitanohotel.co.jp/tokyo/access/ 

TEL：03-3288-0015   会費 : 会員: \15,000  ゲスト／ビジター: \20,000  
We would like to hold a Christmas party to deepen our fellowship.  We would also be happy if you could invite your 
family and friends. 
Christmas Party Theme: Let's forget the busyness and heal our bodies and souls  
Date and time: Thursday, December 19th, 18:00-20:00    Venue: The Kitano Hotel Orangerie Koan 

2-16-15 Hirakawacho, Chiyoda-ku, Tokyo 102-0093 https://www.kitanohotel.co.jp/tokyo/access/ 

TEL: 03-3288-0015   Fee : Members: \15,000      Guests/Visitors: \20,000  
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